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lexicographer
a compiler and editor 

of dictionaries



Image from http://www.retroscopy.com/2012/03/great-

illusionists.html

A lexicographer’s 
constraints
• Too much data
• Too little time
• Too little money
• Too little manpower
• Supposed omniscience
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holiday brain
when your mind has difficulty 

focusing on work at the end of the 
calendar year



(not) sage on a stage
when a speaker talks at an audience 

rather than with an audience



chat waterfall
when respondents post their answers 
to a question in chat at the same time



Part One



Overall Language Trends
● It’s getting bigger.
● We’re using more of it.
● We’re getting better.
● We expect more of ourselves.



Segmentation and 
specialization 

● More clustering with other in-groups 
centered around jobs, hobbies, and 
personal interests.

● Increased segmentation means 
increased vocabulary specialization.



more, More, MORE
● We write more words per person per day.
● We read more words per person per day.
● We know more words per person on 

average.
● We learn to read earlier.
● All text counts.



Also less
● Scientific and technology innovations are 

creating jobs that cannot be filled by a 
slowly changing education system.

● Computer literacy adds new overhead on 
learning.

● The upper end of what constitutes 
functional literacy has moved.



Tom Gauld You’re All Just Jealous of My Jetpack http://myjetpack.tumblr.com/



CW
abbreviation for “Content Warning,” 
which advises that what follows may 

be offensive, triggering, or against 
politeness norms



use vs. mention distinction
separates using a word to talk about what 

it refers to from mentioning the word 
itself as a linguistic object. In Dogs bark, 

“dogs” is used to refer to animals. In 
“Dogs” has four letters, “dogs” is 

mentioned as a word.





defamiliarization
making the familiar seem strange or 

foreign.



отстране́ние
moving aside, setting aside. Russian, 

Anglicized as ostranenie. 
[ɐstrɐˈnʲenʲɪje], /ah-strah-NYEH-nee-

yeh/.



Verfremdungseffekt, 
V-Effekt 

German distancing, estrangement or 
alienation effect. [fɛɐ̯ˈfʁɛmnʊŋsʔɛˌfɛkt]

/fehr-FREHM-noongs-eh-fekt/



Dialect vs. 
Slang vs. 
Jargon



Dialect Slang Jargon
A full but less common language 
variety with pronunciation, grammar, 
and vocabulary

A set of informal vocabulary items A specialized vocabulary tied to a field 
or activity

Relatively stable over time Rapidly changing and often short-lived Moderately stable within a profession 
or domain

Linked to regions or long-standing 
ethnic groups

Linked to age groups, subcultures, or 
in-groups

Linked to occupations, disciplines, or 
technical practices

Affects phonology, morphology, and 
syntax Rarely affects grammar Does not affect grammar beyond 

technical phrasing conventions
Used across formal and informal 
settings within a community Mostly restricted to informal settings Often used in professional or task-

focused settings

May carry social prestige or stigma but 
functions as a complete system

Marked as casual, playful, defiant, or 
transgressive

Marked as precise, efficient, or 
exclusionary

Usually acquired natively or through 
long exposure

Often learned consciously and 
selectively

Learned through training, practice, or 
professional immersion

Generally mutually intelligible with 
other dialects of the same language Can be opaque even to fluent outsiders Often opaque to outsiders but clear to 

insiders

Documented as a language variety Documented as a lexical register Documented in technical glossaries and 
field-specific dictionaries





Jargon



from the Latin percipere (to seize 
entirely), made of prefix per- meaning 
“through” or “thoroughly” and its root 

capere ‘to take, seize, or grasp

percipient



Slang



UrbanDictionary.com



CON
• Not professionally made: can’t be 

sure of accuracy, no real example 
sentences, erratic coverage

• No subject or topic labels

PRO
• Wide-ranging
• Most current
• Written by people who use the 

language
• Free to access









GreensDictofSlang.com



CON
• Not specifically US English
• Not very current
• Not as wide-ranging

PRO
• Professionally edited
• More reliable
• Subject and topic labels
• Real usage citations
• Free to access online









iggity
originally a nonsense infix, often used in 

“dog” or “pig” Latin. Later, a suffix of 
emphasis or informality, or a playful 

interjection.





• Millard, Eugenia L. “What Does It 
Mean? The Lore of Secret 
Languages.” New York Folklore 
Quarterly 10, no. 2 (Summer 1954).

• Schwartz, Alvin. Cat’s Elbow and 
Other Secret Languages. New York: 
Farrar, Straus and Giroux, 1982.



What about AI?



AI CONS
Plagiarism machine

Hallucinations
Mixes sources of different quality

Sources often unexplained

AI PROS
Fast

Usable as a starting point
When all else fails

As a sounding board



rubber duck, 
cardboard dog

a stand-in for a conversational partner, 
where explaining a complicated matter 
aloud to the inanimate object helps the 

speaker arrive at a solution



iggity is an informal slang interjection expressing mild disgust, embarrassment, 
squeamishness, or playful revulsion. It functions in much the same pragmatic slot as ew, ick, 
or yuck, and is often used as a reaction to something perceived as gross, awkward, or socially 
uncomfortable. The force is usually comic or exaggerated rather than genuinely hostile.

It is primarily expressive rather than referential, common in speech, cartoons, comics, and 
online discourse. Orthography varies widely, including iggidy, iggity-iggity, and reduplicated 
forms, reflecting its status as an imitative or exclamatory item rather than a fixed lexical unit.

There is no settled etymology. Lexicographers and slang researchers generally treat it as 
expressive nonsense syllabification, part of a broader class of English interjections formed 
through reduplication and phonesthetic patterning, especially with front vowels and voiced 
stops that convey distaste or recoil. Its circulation has been reinforced by late-20th-century 
American pop culture, particularly animation and comedy dialogue, but it does not appear to 
originate from a specific identifiable source.

Sources

• Green, Jonathon. Green’s Dictionary of Slang, entry for “iggity / iggidy.” 
https://greensdictofslang.com
• Dalzell, Tom, and Terry Victor, eds. The New Partridge Dictionary of Slang and 

Unconventional English. Routledge, 2006.
• Eble, Connie. Slang and Sociability: In-Group Language Among College Students. University 

of North Carolina Press, 1996.
• Ammer, Christine. The American Heritage Dictionary of Idioms, discussion of expressive 

interjections and reduplicative forms. Houghton Mifflin Harcourt, 2013.

ChatGPT 
5.2
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kite
a note or message passed between inmates 

and/or prison staff. US prison slang.



güila, huila, wila
a note or message passed between inmates 

and/or prison staff. Mexican Spanish. 
From guilota or huilota, in turn from the 

Nahuatl huilotl ‘dove,’ referring to the 
species Zenaida macroura or mourning 

dove. 



paloma
a note or message passed between inmates 

and/or prison staff; a string or line, or a 
person, used to transfer such a message. 

Spanish ‘pigeon,’ ‘dove.’



güila 
güilota, female turkey



güilo, güila, huilo, huila 
tullido ‘cripped’





https://academia.org.mx/



https://tesoro.pr/



https://MaiaSherwood.com/
palabras-de-domingo



https://DiccionarioDtMF.com/



Part Two



nosology
the classification of disease



folk nosology
the non-expert classification of disease



the sugar



the sugar
interpret as diabetes mellitus or as low 

blood sugar, malaise, hunger, something 
else?



high blood



high blood
a state of agitation, a hot flash, extreme 

anger



DareDictionary.com











https://dare.wisc.edu/surveys/



epizootic, epizooty
originally a livestock disease; 
elsewhere, any undefined or 

imaginary illness in animals or 
humans. Also epidoozick, episoozick, 

epizootis, epizoozick, hepazootis



bots, botts
usually with “the”: the botts. 

originally a livestock disease cause by 
a botfly larvae; later, any undefined 
unwellness in animals or humans. 



crud
indeterminate respiratory and/or 

sinus illness



pone
a lump or swelling on the body, 

especially in Appalachia. Also verb, to 
pone (up), ‘to swell’



fall out
besides more standard meanings: to 
faint, to collapse, to fall asleep (esp. 

when overcome by drugs or drink); to 
be overcome with laughter. Also to 

fall out of one’s standing



“my nature”



nature
besides more standard meanings: 

libido, genitals, semen, 







2021,



Part Three



Found Words



muselet
the twisted-wire 
enclosure on the 
neck and cork of a 
bottle of champagne 
and some beers

Photo by Peter Burka used under a Creative Commons license https://flic.kr/p/EiL4aB



keeper
the belt loop that holds the 

belt end after it passes 
through the buckle

Photo by Marco Verch used under a Creative Commons license https://flic.kr/p/21zbcFu



Pearl



Pearly Everlasting Anaphalis 
margaritacea



Photo by Famartin used under a Creative Commons license 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=87037332

margarine



Photo by Famartin used under a Creative Commons license 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=87037336

Maggie Ann



pulley-bone
wishbone in a bird, 

especially in the 
American South



reduceatarianism
the practice of eating less meat 

and/or animal products rather than 
eliminating them from one’s diet 

entirely



beige diet
meals made mainly of processed 
food and carbohydrates such as 

breads, pastas, French fries



procrastibaking
making baked goods 

instead of taking care of 
one’s responsibilities



sadfishing
posting exaggerated self-pitying 

remarks on social media to garner 
sympathy



go bare
to go without insurance



enough rope to shoot 
yourself in the foot

a mixed metaphor referring to 
letting someone foul up their 

own situation



big brain time
time to pull out all 
the stops or to use 
your best idea



rip cotton
to blow a cloud of vape 

smoke
Photo by Vaping360.com



go to hell with gasoline 
shorts on

do
something bad



weather blanket, 
temperature blanket

a crocheted blanket with each row 
signifying a type of weather



slaphead
a bald person



cookie pouch
primordial pouch on a cat



primordial
existing from the beginning



SpongeBob case
iNterMixiNg cApITalS aNd 

LoWErCaSe lEtTers likE ThIS to 
MoCK soMeONe’s opINioNs





pyrocumulonimbus 
(PyroCb)

a fire-induced or -augmented 
thunderstorm formed over a wildfire or 
volcanic eruption. Also cumulonimbus 

flammagenitus (CbFg).





psychoterratic states
an umbrella term for emotional 

and psychological conditions 
arising from one’s relationship with 

environmental change, ecological 
destruction, or climate crises. 



eco anxiety
climate grief

ecological grief
topophobia

nostophobia
pyrocene



climate joy
deliberate cultivation of joy, 

community, and creativity as an 
antidote to eco-anxiety. From 

Swedish klimatglädje. Coined by 
Swedish author Emilia Arvidsson. 



nurse log
a fallen, decaying tree that provides 

moisture, nutrients, and shelter, 
creating a fertile substrate that supports 
the growth of new plants and habitat for 

other organisms.



Part Four



snowclone
a novel expression patterned on the 
syntax of a well-established idiom



orange is the new 
black



X is the new Y



not playing with 
a full deck

of less than expected 
intelligence or honesty



X short of Y
of less than expected Y



full-deckisms
• two pickles short of a sandwich
• a few tacos short of a combination 

plate
• a few French fries short of a Happy 

Meal



full-deckisms
• elevator doesn’t go to the top
• bats in the belfry
• lights are on but nobody’s home
• out to lunch



taboo avoidance



minced oaths
gee whiz, gee whittaker, gee willigans, by 
Jerusalem, holy smokes, holy Moses, cow, 
holy cow, tarnation, jeezum Pete, jumping 
jehosaphat, Judas priest, jeepers, jiminy, 
jiminetty, jiminy crickets, jiminy 
Christmas, go fry ice, criminently, 
criminetly, criminitlies, crimenightie, 
criminy, crime in Italy



Grice’s Maxim of 
Quantity

Provide just enough information to get the 
point across and no more.



Degrees of Taboo





ass 
butt

derrière
tush





=

https://TimelinesofSlang.com/



bloody
an emphatic adverb/adjective



n-word



Do I get a pass?



• Does the host of a national radio show about language 
get a pass on using racial or ethnic epithets if he is 
only discussing those terms? 

• Is it better if he also has a background as someone 
who studies language and works with slang?

• If he tells the same information in an informal setting 
— say, a bar or party — is it less okay?

• If the answer to any of those is “yes,” would they 
become “no” if you then knew that authorizing the 
host would make other people outside the ethnic 
group also feel authorized?



• Does pronunciation 
change the 
offensiveness?

• Is an epithet based on 
race worse than one 
based on nationality or 
the language spoken?



hard R





The Case of “Hunyak,” 
“Hunk,” “Hunky,” and 
“bohunk”



karen
an entitled or self-righteous person 

who seeks to assert authority by 
appealing to rules, managers, or 

institutions.



antonomasia
converting a proper name into a 

common noun; using an official title 
or an epithet in place of a proper 

name 
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